
A2.4 Am Flughafen und im Flugzeug 

☐ Der Check-in für Ihren Flug: am Flughafen und online.
☐ Fragen Sie nach Informationen zu Flugplänen und Terminals.
☐ Sicherheitskontrolle passieren und Sicherheitsanweisungen verstehen.

 

Der Flug (Le vol) Das Ticket (Le billet)

Der Flughafen (L'aéroport) Die Verspätung (Le retard)

Der Abflug (Le départ (vol)) Abfliegen (Décoller)

Der Check-in (L'enregistrement) Kontrollieren (Contrôler)

Die Sicherheitskontrolle (Le contrôle de sécurité) Sich beeilen (Se dépêcher)

Der Reisepass (Le passeport) Verpassen (Manquer)

1. Scannez le code QR pour regarder la vidéo, ou lire le texte. (QR: Audio)

Viele Reisende checken zu Hause online ein, damit es am Flughafen schneller geht. Beim
Online-Check-in prüfst du den richtigen Tarif und wie viel Gepäck inklusive ist. Handgepäck
ist oft gratis, aber aufgegebenes Gepäck kostet manchmal extra. Übergepäck kann sehr
teuer werden, deshalb ist das Gewicht wichtig. Am Flughafen schaust du auf die Anzeigetafel
und gehst zum richtigen Terminal.

Beaucoup de voyageurs s’enregistrent en ligne à la maison pour que ce soit plus rapide à l’aéroport. Lors de
l’enregistrement en ligne, tu vérifies le bon tarif et la quantité de bagages incluse. Le bagage à main est
souvent gratuit, mais les bagages enregistrés coûtent parfois en plus. Le surplus de bagages peut revenir très
cher, c’est pourquoi le poids est important. À l’aéroport, tu regardes le tableau d’affichage et tu vas au bon
terminal.

1. Warum ist es sinnvoll, zu Hause online einzuchecken?

a. Damit Übergepäck kostenlos wird b. Damit man am Terminal ein neues Ticket
kaufen kann 

c. Damit keine Strafgebühren am Flughafen
entstehen 

d. Damit man keine Anzeigetafel mehr braucht 

2. Was kann laut den Infos oft extra kosten?

a. Aufgegebenes Gepäck b. Der Weg mit der Bahn 

c. Handgepäck d. Der Online-Check-in 
1-c 2-a
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2. Grammaire: Adjectifs : « den/die/das » + accusatif, « dem/der » + datif 

 
Utilisation des adjectifs après un article défini, indéfini ou sans article, par ex.
„blau, wichtig, schnell, alt".

1. L’article indique le cas (accusatif ou datif).
2. L’adjectif suit l’article et prend la terminaison correspondante.
3. Sans article, l’adjectif doit « faire le travail » et montrer clairement la terminaison.

Artikel & Fall (Article &
cas)

Beispiel (Exemple)

den + Akkusativ Ich kontrolliere den neuen Reisepass. (Je contrôle le nouveau passeport.)

die + Akkusativ
Sie zeigt die wichtige Sicherheitskontrolle. (Elle montre le contrôle de sécurité important
.)

das + Akkusativ Wir buchen das bequeme Flugzeug. (Nous réservons l’avion confortable.)

dem + Dativ
Ich zeige dem freundlichen Mitarbeiter die Unterlagen. (Je montre les documents à
l’employé aimable.)

der + Dativ Wir helfen der freundlichen Passagierin. (Nous aidons la passagère aimable.)

ohne Artikel + Dativ Er hilft kleinen Kindern am Flughafen. (Il aide de petits enfants à l’aéroport.)
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1. Am Check-in kontrolliere ich den ________________ Reisepass.   (À l’enregistrement, je contrôle le
nouveau passeport.)  

a.   neuer  b.   neuen  c.   neuem  d.   neue

2. Ich gebe dem ________________ Mitarbeiter das Ticket.   (Je donne le billet à l’employé aimable.)  
a.   freundlichen  b.   freundliche  c.   freundlicher  d.   freundlichenen

1. neuen 2. freundlichen

Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. Ich kontrolliere den ___ Reisepass. (neu)
____________________________________________________________________________________________________
(Je vérifie le nouveau passeport.)

2. Sie zeigt die ___ Sicherheitskontrolle. (wichtig)
____________________________________________________________________________________________________
(Elle montre l’important contrôle de sécurité.)

3. Wir buchen das ___ Flugzeug. (bequem)
____________________________________________________________________________________________________
(Nous réservons l’avion confortable.)

1. Ich kontrolliere den neuen Reisepass. 2. Sie zeigt die wichtige Sicherheitskontrolle. 3. Wir buchen das bequeme Flugzeug.
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3.Exercices

1. Associez les éléments qui ont un sens lié. 

a. der Abflug 1. die Kontrolle vor dem Gate

b. der Check-in 2. der Start des Fluges

c. den neuen Reisepass kontrollieren 3. den neuen Reisepass prüfen

d. die wichtige Sicherheitskontrolle 4. die Anmeldung für den Flug
a-2 b-4 c-3 d-1

2. Avis de la compagnie aérienne : enregistrement et contrôle de
sécurité (QR: Audio) 
Remplissez les lacunes: Check-in, Terminal, Abflug, Reisepass, Verspätung,
Sicherheitskontrolle

Bitte erledigen Sie den (1) ____________________ online bis zwei Stunden vor dem (2)
____________________ . Am Flughafen gehen Sie zum richtigen (3) ____________________ und folgen den
Schildern zur Gepäckabgabe. Halten Sie Ihren (4) ____________________ und Ihr Ticket bereit; das
Personal kann beides kontrollieren.

Planen Sie Zeit für die (5) ____________________ ein. Flüssigkeiten gehören in einen transparenten
Beutel, Laptops legen Sie bitte separat in die Schale. Bei (6) ____________________ zeigt die
Anzeigetafel das neue Gate. Beeilen Sie sich, wenn das Boarding beginnt, sonst können Sie Ihren
Flug verpassen.
Veuillez effectuer l’enregistrement en ligne jusqu’à deux heures avant le départ. À l’aéroport, allez au bon terminal et
suivez les panneaux vers la dépose des bagages. Gardez votre passeport et votre billet à portée de main ; le personnel
peut contrôler les deux.

Prévoyez du temps pour le contrôle de sécurité. Les liquides doivent être placés dans un sachet transparent, et veuillez
déposer les ordinateurs portables séparément dans le bac. En cas de retard, le panneau d’affichage indique la nouvelle
porte d’embarquement. Dépêchez-vous quand l’embarquement commence, sinon vous risquez de rater votre vol.

(1) Check-in, (2) Abflug, (3) Terminal, (4) Reisepass, (5) Sicherheitskontrolle, (6) Verspätung 

1. Welche Schritte stehen im Text vor dem Abflug, und was sollen Sie tun, wenn sich der Flug
verspätet?
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Écoutez l'extrait audio et choisissez la bonne réponse. (QR: Audio) 

Vrai Faux

 

1. Sie hat den Check-in bereits im Internet gemacht. ☐ ☐
2. Der Abflug ist am Terminal 2 geplant. ☐ ☐
3. Wegen einer Verspätung hat sie am Ende genug Zeit und verpasst den Flug
nicht.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Choisissez la bonne solution 

1. Bitte ____________________ Sie sich, sonst verpassen Sie den
Abflug.

(Dépêchez-vous, sinon vous allez rater le
départ.)

a.   beeilst dich  b.   beeilen  c.   beeilen Sie  d.   beeilen Sie sich 

2. Wir ____________________ das Gate, wenn wir jetzt zur
Sicherheitskontrolle gehen.

(Nous ratons la porte d’embarquement si nous
allons maintenant au contrôle de sécurité.)

a.   verpassen  b.   verpasst  c.   verpassen wir  d.   verpasse 

3. Ich ____________________ ____________________ den Flug nach
Berlin, weil die Sicherheitskontrolle so lange gedauert hat.

(J’ai raté le vol pour Berlin parce que le contrôle
de sécurité a pris tellement de temps.)

a.   hat / verpasst  b.   bin / verpasst  c.   habe / verpassst 

d.   habe / verpasst 
1. beeilen Sie sich 2. verpassen 3. habe / verpasst

5. Jeu de rôle - dialogues (QR: Audio) 

 Check-in am Schalter, Zeitdruck 

Check-in-
Mitarbeiterin:

Guten Morgen. Ihren Reisepass und Ihr Ticket, bitte.  
(Bonjour. Votre passeport et votre billet, s’il vous plaît.)

Reisender: Hier bitte. Ich habe mich online eingecheckt, aber ich muss noch das Gepäck
abgeben.  
(Les voici, s’il vous plaît. Je me suis enregistré en ligne, mais je dois encore déposer mes
bagages.)

Check-in-
Mitarbeiterin:

Alles klar, ich kontrolliere kurz Ihre Daten. Ihr Flug nach München hat eine
kleine Verspätung, der Abflug ist jetzt um 10:40.  
(Très bien, je vérifie rapidement vos informations. Votre vol pour Munich a un léger
retard, le départ est maintenant à 10 h 40.)

Reisender: Danke. Wo ist das Gate, und wie lange dauert die Sicherheitskontrolle
ungefähr?  
(Merci. Où se trouve la porte, et combien de temps dure le contrôle de sécurité environ ?)

Check-in-
Mitarbeiterin:

Gate A12 in Terminal 1. Gehen Sie am besten direkt zur Sicherheitskontrolle,
sonst könnten Sie den Flug verpassen.  
(Porte A12 au Terminal 1. Allez de préférence directement au contrôle de sécurité, sinon
vous pourriez manquer le vol.)

1. Warum muss sich der Reisende beeilen?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Parler : traduire et répondre (QR: IA+) 

Entschuldigen Sie, mein Flug (Nummer) hat Verspätung. / Ich habe meinen Reisepass und mein
Ticket dabei. / Darf ich das bitte kontrollieren lassen?

1. Ihr Flug hat Verspätung. Wo fragen Sie am Flughafen nach Informationen und was sagen
Sie kurz?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie stehen am Check-in und danach an der Sicherheitskontrolle. Welche Dokumente zeigen Sie vor,
und was dürfen Sie nicht im Handgepäck haben?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Écriture: E-mail (QR: IA+) 

Betreff: Kurze Frage wegen Flug morgen

Hallo,

ich fliege morgen früh von Frankfurt nach Madrid und bin etwas unsicher. Ich habe
das Ticket als E-Mail. Muss ich schon zu Hause online einchecken oder geht das auch
am Flughafen? Und weißt du, wo ich sehe, welches Terminal und welches Gate ich
brauche?

Außerdem: Wie viel Zeit soll ich für die Sicherheitskontrolle einplanen? Ich will den
Abflug nicht verpassen.

Danke!
Julia

 

Rédigez une réponse appropriée:  Ich würde dir empfehlen, ... / Das Terminal/das Gate siehst du auf ... /
Für die Sicherheitskontrolle plane am besten ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbes importants 
Sich beeilen (se dépêcher)

Präsens

Verpassen (manquer)

Präsens

Verpassen (manquer)

Perfekt

ich beeile mich verpasse habe verpasst

du beeilst dich verpasst hast verpasst

er/sie/es beeilt sich verpasst hat verpasst

wir beeilen uns verpassen haben verpasst

ihr beeilt euch verpasst habt verpasst

sie beeilen sich verpassen haben verpasst
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